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kan ikke saaledes vaage over og tage Forholds-
regler for ethvert Skridt, hvorved Jndividet ud-

sætter sig for Fare, man maa ikke glemme Hen-
synet til det store Almene, og det tør jeg sige,
at, hvis dette Lovforslag emanerede som Lov, vilde

det være et af de Skridt
,

der efter min For-
mening kunde virke meget lammende paa et Om-
raade, der er Hovednerven i vort Lands Udvik-
ling. Naar der er talt om, at et Mandskab
skulde kunne finde sig beføiet til at gjøre Ind-

sigelse mod det og det Skib, fordi det maatte

antages at være en -svømmende Ligkiste«, som de

ikke vilde med, skal jeg bemærke, at Forholdene
hos os ere saa gjennemsigtige, at Enhver kjender
det Skib,, hvortil han henvises, og Rhederen og
Alle

,
der have noget med Skibet at gjøre, ere

ogsaa saa kjendte, at der aabenbart ikke løbes
Fare i den her omhandlede Retning. Derimod
kan der løbes meget stor Fare for Alt, hvad der

vedrører Afladningen. —- Det er jo bekjendt, at
Kontrakter om Afladning ißeglen sluttes paa den

Maade, at vedkommende er forpligtet til inden
en vis Tid at have afladet i Overensstemmelse
med en udfærdiget Slutseddelz men dersom denne

Afladning lider Ophold af hvilkensomhelst Grund,
er Kontrakten brudt, og de Fordringer, der saa
kunne gjøres,· ere ganske overordentlig store. Jeg
har sagt, at jeg kunde, fatte mig meget kort, og
det kan jeg ogsaa, Jeg har jo allerede givet til-

kjende, at jeg deler Opfattelse med ærede Med-

lemmer, der udtalte sig igaar; men jeg tror ogsaa
at kunne sige, at den Fremstilling af Forholdene,
der er givet i den fra Bestyrelsen for Skipper-
foreningen indsendte Forestilling, i Grunden giver
et klart Billede af den foreliggende Situation.
Jeg tror, det vilde gjøre et meget nedslaaende
Indtryk, dersom den høie Regjering og Rigsdagen
vilde finde, at der var Anledning til at lade en

Lov som den foreliggende emanere, idet det er

min Overbevisning, at man maaske i langt høiere
Grad end de virkelige Forhold kræve det, vilde

føle sig forulempet derved. Det er mig ogsaa
bekjendt, at den By, der næst Kjøbenhavn har
det største Rhederi og den største Handel, vil ind-
komme med en saadan Modforestilling. Jeg skal
saaledes slutte med, hvad jeg begyndte at sige, at

jeg tror ikke, det nærværende Øieblik er betime-

ligt for at lade en Lov som den foreliggende
emanere.

Harald Hansem leg skal ikke negte,
at jeg hører til dem, som til Trods for, hvad der er

fremkommet i dette Thing igaar og idag, anser
dette Lovsorslags Fremkomst for høist übetimelig,
übetimelig, fordi det kommer frem før Loven om

Undersøgelse as Ulykkestilsælde paa Søen er ved-

tagen og har kunnet virke, saa at man altsaa ikke

har nogetsomhelst Materiale at basere sin Dom

paa for de her berørte Forholds Vedkommende og

übetimelig, fordi det kommer frem før svore Na-

boer mod Nord, Syd og Øst ere komne saavidt,
at de have kunnet forelægge lignende Forslag for
de respektive Repræsentationer. Jeg nærer ogsaa
en meget stærk Frygt for, atdet, man tilsigter ved

Lovsorslaget, vil vise sig fuldstændig illusorisk, saa
at man ikke vil naae Andet ved en saadan Lov, end

at afstedkomme en hel DelSkade, uden at opnaa

tilsvarende Gavn. Det forekommer mig endvidere

at give Anledning til, ikke ringe Betænkelighed,
naar man ser, at man i Tydskland, Sverrig og
Norge, uagtet Sagen har været moveret der lige-
saa tidligt og maaske tidligere end her og været

undergivet megen sagkyndig og omhyggelig Under-

søgelse, dog er bleven staaende ved disse Under-

søgelser og ikke har vovet at sremlceggeLovforslag
af noget tilsvarende Natur til dette. Det, som
egentlig skulde tilsigtes ved denne Lov, er at be-
skytte Menneskeliv, og da navnlig vore søfarende
Medborgeres Liv, for paa en letsindig og hensyns-
løs, ja endogsaa forbryderisk Maade at udsættes
for utilbørlig Fare; det er altsaa et Udtryk for
Humanitetsfslelsenz men vi tør dog ikke gaa ud

fra, at vore Naboer ere mindre desjælede af denne

Følelse end vi, og det er bekjendt, at de have langt
større Interesse paa Spil i saa Henseende, end vi

her i Landet have. Norge f. Ex. har, som op-
lyst, en 6 Gange saa stor Handelsflaade som Dan-
mark. Nu ere de norske Skibe vel gjennemgaaende
mindre stærkt bemandede end danske, men jeg tror

dog ikke at gjøre mig skyldig i Overdrivelse, naar

jeg siger at 5 Gange saa mange norske Sømand
som danske udsætte deres Liv paa Søen, og da

Folketallet i begge Lande er omtrentlig lige stort,
har Norge altsaa en baadeabsolut og relativ 5

Gange saa stor Interesse som Danmark i

hele dette Spørgsmaal; men i Norge er man

desuagtet bleven staaende ved ikke at turde

fremsende et Forslag som det foreliggende Nu

skulde man vente, at ligeoverfor den Betænke-

hed, der har viist sig i Norge og Sverrig, at det
maatte være Kommissionens Opgave at fremføre
dobbelt stærkere Motiver for Lovsorslaget i dette

Øieblik; men jeg har forgjæves søgt efter saadanne
Motiver. Det Eneste, der findes deraf, er, saa-
vidt jeg har kunnet erfare, det, der siges i Kom-
missionens Betænkning Side 13——14, hvor det

hedder, -at der ikke foreligger et tilstrækkeligt of-
ficielt statistisk Materiale, hvoraf der kan drages
tilsorladelig Kundskab om den danske Handels-
flaades Tilstand; men om der end er Grund til

at antage, at Tilstanden med Hensyn til inden-

landske Nybygninger af Skibe i det Hele er til-

fredsstillende, synes dog det uforholdsmcessig store
Antal af tilkjøbte, navnlig engelske Skibe, som i

de senere Aar ere totalt forliste, og den voxende
Spekulation med ældre og nyere Skibe, at tyde
paa, at der ogsaa her kan trænges til Reformer paa
det Omraade, og at der er tilstrækkelig stor Brøst
tilstede, til at det er paa Tide at træffe Foran-
staltninger herimod.« Det er altsaa kun en ganske


